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ABSTRACT 

Language is the symbol of a country. If that language is the mother tongue of a person, 
then he or she can convey the ideas to others and can make them understand it easily. 
Language creates a better human. From ancient period itself language has been 
intertwined with human beings. Speaking and understanding a particular language is 
the only difference between five- sense animal and a six- sense human. Therefore, 
language is the cause of human civilization and culture. India is a multi- lingual country 
and there is no common language. People in each state of India speaks different 
languages. Thus, India can be seen as a multilingual country. Historians say that most of 
the people spoke Indo- European languages. People speaks Dravidian language. Thus, 
Languages are classified as North Dravidian, Middle Dravidian and South Dravidian. 
There are people who speak South Dravidian languages such as Tamil, Telugu, 
Malayalam, Kannada, Kudagu and Tulu. 
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முன்னுரர 

ஒரு நாட்டின் அடையாளமாகத் திகழ்வது மமாழி. அந்த மமாழி தாய் மமாழியாக 
இருக்குமானால் மனிதன் தான் கூற வந்த கருத்துக்கடளப் பிறர் அறியும் வடகயில் எடுத்துக்கூறும் 
ஒப்பற்ற பாலமாக அம்மமாழியய திகழும். மனிதடன மனிதனாக்குவது மமாழி. தனது எண்ணத்திற்கு 
எட்ைாத பழங்காலம் மதாட்டு அவயனாடு பின்னிப்பிறைந்து வளர்ந்தது மமாழி. ஒரு மமாழி 
இல்டலமயனில் மனிதன் மனிதனாக வாழ இயலாமல் யபாயிருக்கும். ஐந்தறிவு விலங்கு 
நிடலயிலிருந்து ஆறறிவுடைய மனிதனாக உருப்மபற்றதற்கு மமாழியய அடிப்படை. ஆகயவ, மமாழி 
மனித நாகரிகத்திற்கும் பண்பாட்டிற்கும் காரணமாக அடமந்துள்ளது. 

 
ம ாழி என்பதன் மபாருள் 

’மமாழி’ என்ற பதத்திற்கு மனிதன் யபச்சாலும் எழுத்தாலும் தனது கருத்டதப் பிறர் அறியும் 
வடகயில் மதரிவிப்பது என எளிடமயாகக் கூறலாம். அயதசமயம் மனிதன் டசடகயாயலா, ஒரு 
கருத்டத விளக்கும் வடரபைத்தாயலா அல்லது குறியடீ்டு முடறயியலா ஒரு மசய்திடயப் பிறருக்குத் 
மதரிவித்தாலும் அதுவும் மமாழியாகயவ கருதப்படுகிறது. எனயவ, ஒருவர் அல்லது மற்மறாருவர் 
அல்லது மற்மறான்று புரிந்து மகாள்ளக்கூடிய கருத்துக்கடளப் பரிமாறிக்மகாள்ளப் பயன்படுத்துவயத 
மமாழி எனலாம். ஒருவருக்குக் கருத்டதப் புலப்படுத்தும் வழி எதுவாக இருப்பினும் ஒரு கருத்டத 
இருவர் புரிந்துமகாண்ைால் அது மமாழிக்கான அடையாளமாகக் கூறலாம். 
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இந்திய ம ாழிக் குடும்பம் 
இந்தியா பல மமாழிகள் யபசும் மக்கள் அைங்கிய நாடு. இந்தியாவில் உள்ள மாநிலங்களில் 

மபாதுவான மமாழி யபசும் மக்கள் இல்டல. மாநிலத்திற்கு ஒரு மமாழி யபசும் மக்கடளக் மகாண்ை 
நாைாக இந்தியா விளங்குகிறது. ஆகயவ, இந்தியாடவப் பன்மமாழிச்சமூக நாைாகப் பார்க்க முடிகிறது. 
காரணம் மபரும்பாலான மக்கள் இந்திய ஐயராப்பிய மமாழிகடளப் யபசுவதாக வரலாற்று ஆய்வாளர்கள் 
கூறுகின்றனர். அடுத்ததாக திராவிை மமாழிக் குடும்பத்டதச் சார்ந்த மமாழிகடள மக்கள் யபசுகின்றனர். 
மமாழிகடள வை திராவிை மமாழி, நடு திராவிை மமாழி மற்றும் மதன் திராவிை மமாழி என 
வடகப்படுத்துகின்றனர். அதில் மதன் திராவிை மமாழிகளாகத் தமிழ், மதலுங்கு, மறையாளம், கன்னைம், 
குைகு, துளு யபான்ற மமாழிகடளப் யபசும் மக்கள் பரவலாக உள்ளனர். 

 
த ிழ்ம ாழி 

ஒரு சமுதாயத்தில் பிறக்கும் மனிதன் அச்சமுதாயம் சார்ந்த மமாழிடயயய தனது தாய் 
மமாழியாகக் மகாண்டு வாழ்கிறான். அம்மமாழி வாயிலாகத் தான் சார்ந்துள்ள சமயத்டதயும் மக்கள் 
மத்தியில் மகாண்டு யசர்க்கும் ஊைகமாக மமாழிடயப் பயன்படுத்துகிறான். மதன் திராவிை மமாழிகளில் 
ஒன்றான தமிழ் மமாழியில் இலக்கண இலக்கியங்கள் மபருமளவில் யதான்றி தமிழ் மமாழிக்குப் 
மபருடம யசர்த்துள்ளனர் நம் முன்யனார்கள்.  

தமிழில் மிகத்மதான்டமயான நூல் மதால்காப்பியம் என அறிஞர்கள் கூறுகின்றனர். அகத்திய 
முனிவரின் சீைர் ஒருவர் அந்நூலிடன வடிவடமத்தார் என்கின்றனர். பழங்காலத்தில் தமிழும் 
வைமமாழியும் கலந்திருந்தது. ஆகயவ, வைமமாழி எனப்படும் சமஸ்கிருதம் கலந்த வைமசாற்கள் தமிழ் 
இலக்கியங்களில் காணப்படுகின்றன. இதடன, 

“தமிழில் காணப்மபறும் ஸமஸ்கிருத திடசச்மசாற்கடளப் பற்றி இதில் பிரஸ்தாபம் இருக்கிறது. 
தமிழும் ஸமஸ்கிருதமும் மதாைர்பு மகாண்ைது குடறந்தது வரருசி காலத்தில் (கி.மு.நான்காவது 
நூற்றாண்டில்) என்று வைமமாழி நூல்களிலிருந்து அறிகியறாம்” என்கிறார் (Venkadachari, 2016). 

தமிழ் மமாழியயாடு பிறமமாழிக்கலப்பு ஏற்பட்ைதற்கு வலுவான காரணம் வாணிபத் மதாைர்பு 
ஆகும். பண்டைய தமிழர்கள் பல நாடுகளுைன் வாணிபத் மதாைர்டப ஏற்படுத்திக்மகாண்டிருந்தனர் 
என்படத வரலாற்று ஆய்வாளர்கள் மவளிப்படுத்தியுள்ளனர். அதன் விடளவாக டைன மதம் மற்றும் 
புத்தமதம், தமிழ்நாட்டில் மசல்வாக்குைன் திகழ்ந்திருந்தது என்படத முற்காலச்யசாழர் வரலாற்றில் 
அறியலாம். சமயம், வாணிபம், கைல்வழி வர்த்தகம் யபான்றடவ தமிழகத்தின் மதன்பகுதியிலும் வை 
பகுதியிலும் சிறப்புற்றிருந்தடத வரலாற்றாய்வாளர்கள் வழி அறியமுடிகிறது. 

சங்க இலக்கியங்களில் யவனர்கடளப் பற்றிய மசய்திகள் உள்ளன. சங்க காலம் கிறிஸ்துவ 
சமயத்தின் மதாைக்கம் என்படத அறிய கியரக்க நூல்கள் துறைபுரிகின்ைன. அயதயபான்று அரிக்கயமடு 
புடதமபாருட்களிலிருந்தும் ஆதாரங்கள் கிடைத்துள்ளன. யமலும், காப்பியங்கள் வழி 
புத்தமதக்கருத்துக்கள் மக்கள் மத்தியில் அறிமுகப்படுத்தப்பட்டடத மணியமகடலக் காப்பியத்தின் 
வாயிலாக அறியலாம். இத்தடகய நிடல பல்லவர் காலத்தில் நிலவியடதக் காணலாம். 

“டைன மபளத்த சமயங்கள் ஏற்றம் கண்டதன் விடளவாக அவற்றிற்கு எதிரிடையான யபாக்கு 
உருவாகி சங்ககால இறுதியில் ஹிந்து சமய மறுமலர்ச்சி யதான்றியது”. என்ற மத.மபா. 
மீனாட்சிசுந்தரம் அவர்களின் கருத்துகள் வாயிலாக பிறசமயங்கள் தமிழகத்தில் யவறூன்றியடதயும் 
அதற்கு எதிராக இந்துசமயம் மறுமலர்ச்சி அடைந்தடதயும் அறியமுடிகிறது (Sivapraksa adikal, 2015).  

 
ச யத்த ிழ் வளர்ச்சி 

முடியவந்தர்கள் மூவரும் முன்னின்று முத்தமிடழயும் சங்கம் டவத்துத் தமிடழ வளர்த்து 
மபருடம யசர்த்துள்ளனர். அயதயபான்று சமயப்மபரியயார்கள் தாங்கள் விரும்பிய கைவுளர்கடள 
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அவர்கள் சார்ந்துள்ள சமயத்டத மக்கள் அறியும் வடகயில் வாய்ப்பு கிட்டும்யபாமதல்லாம் தமிடழ 
வளர்த்த வரலாற்டறச் சமயத் தமிழ் இலக்கிய இலக்கணங்கள் மவளிப்படுத்தியுள்ளன. டசவ 
நாயன்மார்களும், டவணவ ஆழ்வார்களும் தங்களது இதயத்திலிருந்து மதய்வச் சிந்தடனயுைன் பாடிய 
பாைல்களும், பாசுரங்களும் மக்கடள மகிழச்மசய்தது எனலாம். அதன் விடளவாக இவ்டவயத்துள் 
மனிதர்கள் வாழ்வாங்கு வாழ்ந்து உயர்வு மபறும் சமயங்களாக டசவமும் டவணவமும் விளங்கியது. 
அயதயபான்று சமணம், கிறித்தவம், இசுலாமியம் முதலான சமயங்களும் தங்கள் பங்குக்கு ஒரு 
மார்க்கத்டத ஏற்படுத்தின. சமயங்கள் எதுவாக இருப்பினும் மமாழி தமிழாக இருந்தது தமிழ் 
மமாழிக்குக் கிடைத்த மிகப்மபரிய அங்கீகாரமாகக் கருதலாம்.  

திருமாடல வழிபடும் டவணவ மநறியும் சிவடன வழிபடும் டசவ மநறியும் அருகடனப் 
யபாற்றும் சமண மநறியும் இயயசுடவப் யபாற்றும் கிறிஸ்துவ மநறியும் அல்லாடவப் புகழும் 
இசுலாமிய மநறியும் சீர்மிகு சமயங்களாகத் தமிழ்நாட்டில் தமிழ் மமாழியயாடு வறீு நடை யபாட்ைன. 
இதனால் சமயங்கள் சமய இலக்கியங்களாக உருப்மபற்று சமயத்தமிழ் இலக்கியங்களாகவும், 
இலக்கணங்களாகவும் புகழ் மபற்று விளங்கியடத வரலாறுகள் கூறுகின்றன. 

 
ரசவமும் த ிழும் 

சிவமபருமாடனக் கைவுளாகக் மகாண்டு வழிபடும் மார்க்கம் டசவமாகும். இச்டசவமநறிடய 
நாயன்மார்கள் எனப்யபாற்றப்படும் அறுபத்து மூவர் தங்கள் பக்தித் திறத்டத பாைல் வழியாக 
சிவமபருமானின் சிறப்புகடள டசவத்தமிழால் அலங்கரித்தனர். நாயன்மார்கடளத் மதாைர்ந்து அவர்கள் 
வழிவந்தவர்களும் சிவமநறிடயப் யபாற்றிப் புகழ்ந்தனர். டசவ சமயம் தமிழ் மமாழியயாடு 
இரண்ைறக்கலந்து இயற்றமிழாகவும், இடசத்தமிழாகவும் வளர்ந்தது. 

நாயன்மார்களால் இயற்றப்பட்ை பன்னிரு திருமுடறகளில் முதல் ஏழு திருமுடறகள் 
’அைங்கன்முடற’ என்ற மபயரில் இடசப்பாக்களாக மக்கடள மகிழச்மசய்தது. 
மாணிக்கவாசகப்மபருமானால் அருளிச்மசய்யப்பட்ை எட்ைாம் திருமுடறயாக விளங்கும் திருவாசகம் 
மனிதமனத்டதத் தன் வசப்படுத்தும் நிடலயில் அடமந்த பாக்களாக விளங்கின. அதனால் 
”திருவாசகத்திற்கு உருகாதார் ஒரு வாசகத்திற்கும் உருகார்” என்பர். 

“திருவாசகம் இங்கு ஒருகால் ஓதின்  

கருங்கல் மனமும் கடரந்துகக் கண்ணரீ் 

மதாடுமணற் யகணியின் சுரந்துநீர் பாய 

அன்பர் ஆகுநர் அன்றி 

மன்படத உலகில் மற்டறயர் இலயர””  

என்கிறார் (Sivapraksa adikal, 2015).  அயதயபால் திருவாசகத்தின் மபருடமடய உணர்ந்த அருட்திரு 
இராமலிங்க வள்ளலார் சுவாமிகள், 

“வான் கலந்த மாணிக்க வாசக நின் வாசகத்டத  

நான் கலந்து பாடுங்கால் நற்கருப்பஞ்சாற்றினியல 

யதன் கலந்து மசழுங்கனித் தீஞ்சுடவ கலந்து என் 

ஊன் கலந்து உயிர் கலந்து உவட்ைாமல் இனிப்பதுயவ”  

எனத் தீந்தமிழால் வாயாரப் புகழ்ந்துள்ளார் (Ramalinga Adikal, 2015).  

மாணிக்கவாசகரின் எட்ைாம் திருமுடறயில் அடமந்துள்ள ‘திருக்யகாடவயார்’ ’யகாடவ’ 
என்னும் சிற்றிலக்கியங்களுக்குப் மபருடம யசர்க்கும் விதமாக அடமந்துள்ளது. அதுமட்டுமல்லாது 
டசவ இலக்கியங்கள் பல நாட்டுப்புற இடச இலக்கியங்களாக பக்தி இலக்கியத்துைன் தமிழுக்குப் 
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மபருறம யசர்த்துள்ளன, யமலும், டசவத் திருமுடறகளால் திருவிரட்டைமணி மாடல, அந்தாதி, 
திருப்பதிகம், சதகம், யகாடவ மற்றும் உலா முதலான சிற்றிலக்கிய வடககள் தமிழில் யதான்றி பல 
நன்மனறிகடள உலகிற்கு மவளிப்படுத்தி உள்ளது எனலாம். 

பிற்காலத்தில் டசவத்தமிழ் வளரச் சான்யறார்கள் பலர் துடண நின்றனர். அவர்களில் 
குறிப்பிைத்தக்கவர்கள் சிவப்பிரகாசர், குமரகுருபரர், எல்லப்பநாவலர் யபான்றவர்கள். இவர்கள் 
நீதிக்கருத்துக்கள் அைங்கிய சமய இலக்கியங்கடளப் படைத்துத் தமிடழச் சிறப்பித்தனர். டசவ 
மநறியால் தமிழுக்குச் சாத்திர நூல்கள் பல கிடைத்தன. நாயன்மார்களால் யதாத்திர நூல்கள் பல 
மவளிவந்து தமிழுக்கு வளமூட்டினர். 

 
ரவணவமும் த ிழும் 

திருமாடல முதன்டமயான கைவுளாகக் மகாண்டு வழிபடும் மநறி டவணவமாகும். 
திருமாடலப் பற்றி யபாற்றிப் புகழும் இலக்கிய இலக்கணங்கடள டவணவத்தமிழ் என்பர். 
டவணவத்தமிடழப் புகழ் மணக்கச் மசய்தவர்கள் பன்னிரு ஆழ்வார்கள் ஆவர். பன்னிரண்டு 
ஆழ்வார்களும் திருமாலின் மீது மகாண்ை பக்தி மவளிப்பாட்டை ‘நாலாயிரத் திவ்வியப் பிரபந்தம்’ என்ற 
டவணவ இலக்கியத்தின் வழியாக உலகிற்கு காட்டியுள்ளனர். இந்நூலிடனத் திராவிையவதம்,  ஆன்ற 
தமிழ்மடற, ஐந்தாவது யவதம், திராவிை பிரபந்தம் என பல மபயர்களில் அடழப்பதும் உண்டு. 
முதலாயிரம், மபரிய  திருமமாழி, திருவாய் மமாழி மற்றும் இயற்பா என்ற நான்கு பிரிவுகடள 
உள்ளைக்கிய நூயல நாலாயிரத் திவ்வியப் பிரபந்தமாகும். இந்நூலில் உள்ள பாசுரங்கடள தமிழ் மமாழி 
யபசும் டவணவர்கள் மட்டுமல்லாது மதலுங்கு, கன்னைம் யபசும் டவணவர்களும் பாராயணம் 
மசய்வதும் உண்டு.  

பன்னிரு ஆழ்வார்களில் தடலடமயானவராகக் கருதப்படுபவர் நம்மாழ்வார். இவடர ’யவதம் 
மசய்த தமிழ்மாறன்’ எனப் யபாற்றுவர். அவர் பாடிய திருவாய்மமாழிடயச் ‘சாம யவதம்’ எனச் 
சாற்றுவர். இவர் யவதங்கள் நான்கிற்கும் தமிழ்மடறகள் பாடி ஞானத் தமிழ் வளர்த்தவர் என்ற 
மபருடமயும் இவருக்கு உண்டு. நம்மாழ்வார் பாடிய நான்கு யவதங்களுக்கும் ஆறங்கங்கள் பாடிப் 
மபருடம மபற்றவர் திருமங்டக ஆழ்வார் ஆவார். திருமங்டக ஆழ்வார் ஆயிரம் பாைல்களுக்கு யமல் 
பாடி அருந்தமிடழ வளர்த்தவர் என்ற மபருடமயும் இவருக்கு உண்டு. இவ்வாறு, யவதம் தமிழ் மசய்த 
மாறடனத் தடலடமயாகக் மகாண்ை ஆழ்வார்களால் பிள்டளத்தமிழ் இலக்கியங்கள், திருப்பாடவ 
என்னும் பாடவ இலக்கியங்கள், அந்தாதி, மைல், திருப்பள்ளி எழுச்சி ஆகிய இலக்கியங்களும் தமிழில் 
யதான்றி வளர்ந்தது தமிழுக்குக் கிடைத்த சிறப்பாகும். 

யவங்கைவடன அழகுத் தமிழில் பாடி பாமாடல சூட்டியவர், “சூடிக்மகாடுத்த சுைர் மகாடியாள்” 
என்றடழக்கப்பட்ை யகாடதநாச்சியார். ஆண்ைவடனயயக் கணவராகப் மபற்ற காரணத்தால் ’ஆண்ைாள்’ 
எனப் மபயர் மபற்றார். ஆண்ைாள் பாடிய ’திருப்பாடவ’ யவதம் அடனத்திற்கும் வித்தாக இருப்பறத 
அறியலாம். இவ்வாறு தமிழ் மமாழியால் இடறவடன அடைய ஆழ்வார்கள் துடண நின்றனர். 

 
மபளத்தமும் த ிழும் 

மபளத்த சமயமும் தமிழ் மமாழி வளர்ச்சிக்கு வித்திட்டுள்ளது. அன்பு என்ற மார்க்கத்டத 
அடைய மபளத்தம் உறுதுடணயாக இருந்துள்ளது. இந்த மண்ணில் வாழும் உயிர்களுக்கு உண்டியும், 
உடையும், உடறயுளும் மகாடுத்துக் காப்பற்றிய மநறிடய மணியமகடல, குண்ைல்யகசி என்னும் 
காப்பியங்கறளயும், சித்தாந்தத்மதாடக என்னும் சமய விளக்க நூடலயும், வரீயசாழியம் என்ற 
இலக்கண நூடலயும் உருவாக்கத் தமிழ் மமாழி காரணமாக அடமந்துள்ளது. புத்த சமயம் மது 
ஒழிப்டப வலியுறுத்தியது. சிடறக்யகாட்ட்த்டத அறக்யகாட்ைமாக்கியது. மனித உைம்பின் 
நிடலயாடமடய வலியுறுத்தியது. மனிதடன அறவழியில் மசல்லத் தூண்டியது. பசியின் 
மகாடுடமடய புத்தசமயம் பின்வருமாறு உணர்த்துகிறது. 
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“குடிப்பிறப்பு அழிக்கும்; விழுப்பம் மகால்லும்; 

பிடித்த கல்விப் மபரும் புடண விடூஉம்; 

நாண் அணிகடளயும்; மாண் எழில் சிறதக்கும்; 

பூண் அணி மாதமராடு புறங்கடை நிறுத்தும்; 

பசிப்பிணி என்னும் பாவி; அது தீர்த்யதார் 

இடசச்மசால் அளடவக்கு என் நா நிமிராது”  

பசி வந்திைப் பத்து வடகயான குணங்களும் மனிதடன விட்டுச் மசல்லும் என்ற கருத்டத 
புத்தமதக் கருத்தாக அறியலாம் (Manimegalai, 2015). 

 
ச ணமும் த ிழும் 

தமிழ் மமாழியின் சிறப்பிற்கு சமண சமயமும் தனது நூல்களின் வழி கருத்துகடள உலக 
மக்கள் அறியும் வடகயில் எடுத்தியம்பியுள்ளது. சமணசமயத்தவர் மபருங்கடத, சீவகசிந்தாமணி, 
சூளாமணி, உதயணகுமாரகாவியம், நாககுமாரகாவியம், யயசாதரகாவியம் மற்றும் நீலயகசி முதலான 
காப்பிய இலக்கியங்கடளயும், நாலாடியார், சிறுபஞ்சமூலம், பழமமாழி முதலான நீதி 
இலக்கியங்கடளயும் தமிழ் மமாழி வாயிலாக இந்த உலகிற்கு அறிமுகப்படுத்தியுள்ளனர். தமிழில் 
நிகண்டை அறிமுகப்படுத்தியவர்கள் சமணர்கயள ஆவர். 

 
கிறிஸ்த்துவமும் த ிழும் 

தமிழகத்தில் கிறிஸ்த்துவ மதத்டத யவறூன்றச் மசய்த மபருடமக்குரியவர்கள் கிறிஸ்த்துவ 
பாதிரிமார்கள் ஆவர். தமிழில் முன் யதான்றிய நூல்கடளக் கற்று அறிந்து தமிழ் மமாழியில் நூல்கடள 
உருவாக்கிய சிறப்பு கிறிஸ்த்துவ சமயத்திற்கு உண்டு. நாவல், சிறுகடத முதலான உடரநடை 
இலக்கியங்கடள அறிமுகப்படுத்தினர். நிகண்டு என இருந்தடத அகராதி என்ற மபயரில் உருவாக்கி 
அருந்மதாண்ைாற்றினர். யதம்பாவணி, இரட்சணிய யாத்திரிகம் யபான்ற காப்பியவடக நூல்கடளயும், 
திருக்காவலூர் கலம்பகம், மபண்மதிமாடல, ததவமாதா அந்தாதி, கித்யதரி அம்மாள் அம்மாடண 
முதலான சிற்றிலக்கியங்கடளயும் அழகிய தமிழில் அடனவரும் சமயச்சிறப்டப உணரும் வடகயில் 
உருவாக்கினர். 

 
இசுலாமும் த ிழும் 

இசுலாம் மார்க்கம் தமிழுக்குப் மபருடம யசர்க்கும் விதமாக பலவடகயான இலக்கியங்கடள 
உருவாக்கியுள்ளது. இசுலாமியத் தமிழ்ப் புலவர்கள் காப்பியங்கள், நீதிநூல்கள், தத்துவப்பாைலகள், 
கீர்த்தடனகள், கண்ணிகள், சிந்துகள் என பல இலக்கியங்கடளத் தமிழ் மமாழியில் உருவாக்கித் 
தமிழுக்கு வளம் தசர்த்துள்ளனர். இசுலாமியப் புலவரான உமறுப்புலவர் சீறாப்புராணம் என்ற 
நூடலயும், குணங்குடி மஸ்தான் சாகிபு எழுதிய குணங்குடி மஸ்தான் சாகிபு திருப்பாைல்கள், வண்ணக் 
களஞ்சியப் புலவர், சவ்வாது புலவர், மசய்குத்தம்பி பாவலர் முதலானவர்களும் சிறப்பிற்குரியவர்கள்.    

 
முடிவுரர 

தமிழ் மமாழியும் சமயங்களும் ஒன்யறாடு ஒன்று பின்னிப்பிடணந்திருப்படத இக்கட்டுடர 
வாயிலாக அறிய முடிகிறது. மன்னர்கள் வளர்த்த தமியழாடு மக்கள் வளர்த்மதடுத்த தமிழும் யசர்ந்து 
தமிழ் மமாழிக்கான சிறப்டப யமலும் மசழுடம யாக்கியிருக்கிறது. சமயங்கள் வளர்ந்த 
காலகட்ைங்களில் மதப்பற்றுக் காரணமாக பூசல்கள் யதான்றியிருந்தாலும் ”அறம் வளர்த்த தமிழ்” என்ற 
நிடலயில் அடனத்தும் ஒன்யற என்ற உணர்டவ டசவ சமய இலக்கியங்கள், டவணவ சமய 
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இலக்கியங்கள். மபளத்த சமய இலக்கியங்கள், சமண சமய் இலக்கியங்கள், கிறிஸ்த்துவ சமய 
இலக்கியங்கள் மற்றும் இசுலாம் சமய இலக்கியங்கள் என அடனத்தும் தமிழ் மமாழியால் இடணந்து 
இன்று மபாதுடம  இலக்கியங்களாக ஒன்று பட்ை உணர்டவ ஏற்படுத்துவதாக அடமந்துள்ளது தமிழ் 
மமாழிக்குக் கிடைத்த மபருடமயாகும்.  
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